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Com el sanlperemartri 

qu'al marg floreix 
pels marges y voreres 

del caminet, 
la meva poesia 

trista floreix. 

El blanch sanlperemartri , 
del caminet, \ 

ti branques espinoses 

com d'esbar^er^ 

mes, demunt les espines, \ 
Deu ha perm^s ' 

que hiflorissin a dojo 
tofes de neu. 

Aixls JO creya esserne 

sech esbar^er \ 




qiU0n, $ms pau ni pentura 

piorava Jel: 
meSf derhunt les espines 

del sofriment, 
broth ma poesia, com be de Deu. 

Com el santperemartri 

qu'almarg floreix 

a ia pofa poreta 

del caminetj 

ia mepa poesia 

mon dol cobreix. 
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Lteity 5g ta meva terra 



Estich en terra estranya 
y toi lo que'm rodeja 
em diu en son llenguatge 
que soch un forasier; 
el mal de ranyoran9a 
ay irisi, em sovinteja 
y'm paria d.e ma pklria, 
mon somni falagufer. 

Aqui no 6s el meu centre: 
no hi veig la cara amiga, ' 
ni'l dol9 escalf hi sento 

de ma volguda liar; « 
el temps, que sempre vola, .-j; 
aqui, triga que triga; i 
aqui no s6 disc6rrer, 
ni m6urem, ni estimar. 

VuU disfrut^ en la plana j 
de) goig de la natura 




y enlloch hi veig masies 
ni frescos regadius, 
ni les gemades feixes 
rubiertes de verdura, 
ni arbredes ont hi canten 
els aucel lets jolius 

El tracte dels que'm volten 
a dins del cor no arriba; 
la parla castellana 
em lorbay'm conf6n; 
no irobo la franquesa 
qu'enire nosalires priva; 
aquSts sdn altres homes, 
ax6 un alire m6n. 



Ausem de Caialunya, 
en terra forastera, 
com la ditxosa calma 
que cerco, puch haver? 
Guaytant la volta blava; 
q le'l eel no td frontera 
y a lot arreu sens mostra 
tan pur y tan ser^. 



Madrid, 1899 
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Per la platja 



Estant vora de la mar. 



pensanl en tots mos amichs, 



en la mar o be en la platja 
SOS noms escrlure volgui 



Vaig seguir fins prop de Tajrgua* 
y a la mar noms escribint, 

les lletres que jo escrivia ' 
s'esvorraven desseguit. I 

Altres noms que mds aymava \ 

per la sorra'ls escrigui; i 

al cap de dos o tres di^ ^ 
no's podien confegir. 

Veyent qu'alM s'esborraven, ' 

vaig guardar molts nams dVmtchs I 

y altres mots que m6s volia j 

en Targila'Is escrigui. :| 




Noms que's graven en I'argila 
fugen, aixis com aixis. 
Jo que'ls altres que'm quedaven 
vaig grab^ en soques de pi. 

El jorn que la desiral cayga, 
tamb^ caurkn, a la H. 
^A6nt aniria|a escriure 
els noms dels sencers amichs? 

Veyenf una roca viva, 
vaig esculpirlos alii. 
Mds, acabada ma obra, 
despr^s me'n vaig penedir. 
^Per qu^ grab^ls en la roca, 
si en mon cor jaMs tinch escrits? 
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A dintre d*una barca m'abandono 
qu'aven^a mar endins ileugerament; 
del mar esvalotat, ni m'en adono, 
atrei per ia blavor del firmament. 

Mes el vent em governa: a la barqueta 
intranquila s'endO d'aci d'allk; 
en son dur costellam I'onada hi peta^ 
o acostantshi manyaga, s'hi destk. 

Y la barca rellisca adalerada, 
en mitj d'escuma blanca com la neu, 
ja s'abisma en el solch qu'obre Tonada, 
jas'enfila Ueugera demunt seu. 

Creix la maror. la barca se'm decanta 
quan m'estasia m6s el firmament. 
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Mes, res de tornft enrera; no m^espanta 
I'embat de Tona ni Tudol del vent. 



Qu'6s m^ssublim lluytaren mar revolta 
que torniftr terra end ins, y viure esclau 
entre l*onada mondanal qui'ns volta 
y la regid serena qui'ns atrau. 
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P^is carrer$ 



Cansatde guaytar enfora 
les mesquineses del m6n, 
m'aveso a guaytar endintre, 
dins la cova de mon front. 
Els pensaments s'hi passejen, 
s'hi enireveuen els recorts, 
hi van naixent els desitjos, 
hi moren les il.lusions. 

4 

M'aveso a guaytar endintre, 
dins les celdesde mon cor 
Hi fan estada'ls afectes, 
s'hi remouen les passions, 
les dolors s'hi agombolen 
y hi viuen al fons de tot. 

M'aveso a guaytar endintre, 
dintrede mon petit m6n, 
a guaytar la lluyta eterna 
que mouen el cap y'l cor; 




qQ«n guanya un, quan guanya Taltre, 
quan s'agermanen tots dos 

M'aveso a guaytar endintre, 
mentres transito pel m6n, 
passant prop dels qui'm coneixen 
sense adonarmen tan sols, 
y escoltant com els qui passen 
Till dihentse: «deu ser boig!...» 

Oh, qu'hcrm6s guaytar endintre, 
y oblidarse d'aquesi m6n! 
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Prifflavcf a tri$ta 



Oh, qui hi pogu^s lorn^ a n-el irisi hivcrnl 
a n-aquells jorns de plujes y gelades, 
dels vents huracanats y xiuladors, 
dels arbres despullats, de les nits llargues, 
dels aucells morts de fret demunt la neu, 
del plor dels degotalls de les teulades, 
del eel plomig, del prat sense verdor, 
sense una melodia ni una flayre! 

Avuy ja lot renaix: els admetllers 
han estesa de flors una nevada, 
y tornen els aucells a ref^'l niu... 
y floreix en els cors nova esperan^a. 
Jo tan sols abatut, silenci6s, 
veig m^s flors y m^s aus a cada aubada, 
y, com arbre que'ls frets han corgelat, 
sento encar m^s endins I'hivern de rknima. 

Oh, qui hi pogu^s xorni a n-el trist hmrni 
llavors no'm veya sol, com me veig ara. 
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Avuy, si tot renaix, si tot somriu, 
tot llavors en mon dol m'acompanyava: 
els vints huracanats y xiuladors, 
els arbres sense fulies, ies nits llargues, 
els aucells morts de fret demunt la neu, 
el ptor dels degotalls de Ies teulades, 
el eel plomifi el prat sense verdor, 
la terra nua y trista y desolada. 
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Kova prlmavera 



Ja ha tornat la primavera, 
ja ha tornat el mellor temps* 
La viola penitenta 
dies ha que no floreix. v 
L'arbre treu sava novella 
qui dona brots primereiichs. 
Ja tot respira alegria, 
tot reviu y refloreix. 
La campinya esmortuhida 
ja s'ha emmantellat dc vert 
y, com rojes flamarades, 
demunt del prat rialler 
treuen el cap mil roselles 
que balandreja I'oreig. 



Ja ha tornat la primavenii 
ja ha tornat el mellor temps. 
Ja van fugint de ma pensa 
mos negres pressentiments; 
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les esperances marcides 
novells rebrots van trayent. 
Ja tot respira aiegria; 
diotre ml tot refloreix. 
El sneu cpr, pl^ de tristesa, 
son vel de dol ja s'ha tret; 
y, com enceses roselles 
que bflltndreja Toreig, 
les mds vives fantasies 
bogsj^n en mon cervell. 
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En aquest indret 
de la carretera, 
un dia vegi 
mon amor primera. 

La vegi passar 
fresca y riallera, 
bella, com Tesekt 
de la primavem. 

Sense dirli un mot, 
prou la trapacera 
entengu^ pla be 
la meva fal.lera. 

Y un cop y altre cop 
la vegi encisera, 
en aquest indret 
de la carretera. 




Freludi 
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R^incidMcia 



Te vegi algunes vegades, 
vaig tractarte m^s de dos. 
El tracte cridk I'afecte, 
Tafecte cridk I'amor 
et pregunto si m'estimes, 
trist de mi, y'm dius que no. 
Ei teu no feu n^ixer Tira, 
I'ira feu n^ixe'l rencor, 
el rencor engendrk Todi; 
c6m se criden les passions! 
Mds, mira qufe s6n les coses: 
I'odi cridk'l desconhort, 
el descoiihori Tanyoran^a 
y Tanyoran^a ramor. 
De tos desdenys no'm recordo; 
^vols, amoreta, mon cor? 
Si'in diiis si'm darks la vida, 
si'nti dius no'm darks la mort. 
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Mai d'amor 



D^xiamiho dir lo qu'en mon cof hiiiia 
y'm posa alabaiut y neguit6s; 
escoliaquina estranya malaltia 
de pena y goig a I'hora'm i6 £ebfds. 

Jo no s6 pas de qukn que malaltejo; 
jo no s6 pas de cert qufe ho pogue fer; 
en va volums y m^s volums fullejo 
cercant aix6 que linch que podra ser. 

Jo no m^s se qu'abans, jovecoflii era^ 
obrava y fins pensava com uti veil; 
jamay una esperan9a falaguera 
creuava fugiliva mon cervell; 

em veya sol, tot sol; qua n esguardata^ 
trobava'l meu casal abandonal; 
guaytava indiferent lo que'm voltava; 
feya via al eizar, com alelal; 



no anyorava'ls esclats de nova vida, 
no hostatjava mon cor cap viu anhel; 
no treyen mos vergers gaya florida; 
no hi htvien estels en el meu cel. 

De sopie, no s6 c6m, enriolada, 
una esperan9a al lluny ha ressurgit, 
com somriure esclatant de bella aubada 
que va fonent les ombres de la nit. 

Mes, ah! mkgich enganyl aquest somriure 
poch saps lu, poch saps tu'l mal que m'ha fet; 
qiife, lot un munt d'idees feni reviure, 
m'ha deixat cavil6s, irist, inquiel. 

Y he seniit del meu cor les flamar^des, 
y he sentit del meu cap les builentors... 
y hecuydai m^s les flors, les he besades, 
J he trobat un consol besant les flors. 

Dlgamho tu qu^ ha fa que nit y dia 
teiUps ha no tinch espurna de descans; 
digamho d'ont ha nal la malaltia 
que m'ha robada, ay trist! la pau d'abans. 

Sef^, poiser, que'I foch de ta mirada 
inclement el meu cor ha enarborai? 
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serk que la rojor fresca y gemada 
mes galles m^s d'un cop ha sonrosatr* 

Ah, si; lu m'has donai alguna cosa 
que's regira y fermenta dins de mi; 
f6ra d*un bell recort lot m'hi fa nosa; 
visch anyorat, mes ay! no puch gorir. 

No'm pot gorir no m^s que la iraydora 
qu'ab un esguarl mon 6sser irasbalgk; 
sols pot trobar una herba goridora 
laqu'ab tals artificis m'encisk. 

Vinga'l remey; no ho vulgues que s'immoli 
en i'ara de I'amor mon pobre cor; 
t6ra'l trisl Ilanti6 qu'acaba Toli, 
que flameja un instant, vacila y mor 
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Xmor^ta 



May en encisos cregui'; 
mes, del dia que't vegi, 
penso d'una altra manera. 
C6m no t6 d'^sseraixi, 
sent, com els, tan encisera? 
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Llir cnlre carts 



En ei despatx de casa teva 
so entrat avuy aquest mati. 
Era dejorn; mentre esperava 
he anatguaytant d'aci d'alH. 
Res m'era nou: ni aquelis infolis, 
ni I'escripiori gran, macis, 
ni aquelia caixa tan feixuga 
que tant d'argent amaga dins, 
ni la paret ab plans, diplooies 
y calendaris a desdir, 
tot sense gust ni simeiria, 
sense que Tart hi presides* 
Ficsanl Tesguart incert, de sopte, 
poch ho diries lo que he vist: 
una capseta que brodares 
ab tal riquesa de perfils, 
qu'aquell regust de tanta prosa 
com per encant s'^s esvaHit. 
Benhajes tu, qu'ab mans defada 
fas brillar flors en plena nil. 
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Efd un mati de maig: alegrcs colles 
anguilejaven pel jardi floril; 
tu estaves entre milj de tes amigues; 
jo'm trobava entre milj de mos amichs. 



AI vfeurehs ens guaytkrem, enrogirem 
y ns parlarem despr^s entre suspirs; 
quin riureelles ab elles tes amigues! 
y quin riure, ells ab ells, els meus amichs! 



Les colles poch a poch esdestriaren 
y*ns fongu^rem abd6s verger endins; 
tu no pensares m^s en tes amigues 
ni jo'm vaig recordar dels meus amichs. 
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Recort 



T en recordes d'aquell dial" 
l^slaves com qui somia 
y, sorlinl de tras-cantd, 
sens darie temps de girarte, 
tendrament vaig abra^artt 
y vaig ferte aquell pel6. 



Allavores et girares 
fingint rencor y esclamares: 
— Fuig, boig, tu y el bigotot; 
m'has punxat tola la caral 
ah, si heu fums la meva mare 
d'aqu^ts petons d'homenoU — 



Jo hi vaig riure; tu probares 
de f^'l cremat; no ho lograres 
y vas riure a! cap de poch, 
y, no s6 que't passaria 
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que, de sopte, jo sentia 
rhal6 d'uns Ilavis de foch. 



Quan, d'en^k d'eixa diada 
qu*en el cor tenim gravada, 
amagant Temocib 
y rnirani que ningii ho noti, 
em paries del meu bigoti... 
conech que vols un pei6. 
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XnsciKia 



Creuant el munt de pobles que'ns separa 
han arribat tes lletres a eixa terra, 
ont creus qu'arrels tan fondes com laserra 
pols6 he posai, perque no lorno encara. 

No ho creguis, no; que si la sort avara ' 
aixl ho i6 disposal, be*m mouen guerra 
I'anyorament que dins mon pit s'aferra 
y'l desitj d'abra^arte ara-abans-ara. 

Tornar6, si a Deu plau; f6ra iristura; 
que de goig jo far6 que prompte saltes, 
qu'en ton llabi floreixen les cangons; 

y embadalit, at veure la hermosura, 
a sobre de les roses de tes gal tes 
mos besos volarkn, com papallons. 




Evocaci5 



Poch ho saps tu com m'estasia 
el veil balc6 d'aqui davani! 
No hi ha rosers ni clavellines, 
ni caderneres refilant, 
ni, recolzada a la barana, 
cap bella verge esik esperant... 
Un gen palm6 d'aquesla Pkscua 
qu'ab senyoriu s'hi va vinclant, 
du visions de Ilarditxosa 
ab I'alegria d un infant. 
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Prosa 



Fa temps qu'estem enfeynals 
ab capituls, dot, llegats 
y alires coses enuijoses; 
mes, a cada dos per tres, 
aquest ditx6s interns 
fa que perilien les noces. 

Tu, per lo que puga ser, 
vas brodanl d'alI6 m6s be 
tot un be de Deu de roba; 
ta mare, regatejant, 
no tira mayendavant 
la compra dels nostres mobles. 

Y aixis tot 6s insegur; 
res s6 jo ni res saps tu 
y'l temps depressa s'escorre, 
avuy sembla que mellor, 
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dema sembla que pitjor, 
entre'l temor y Pangoixa. 



El rossinyol, entre tanl, 
el qu'alegrava ab son cant 
nosires hores m6s diixoses» 
sense cap formalitat 
fa temps que s*ha maridat 
ftb comare rossinyola. 
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Epttech 



Quan cada demati 
a dins del seu jardi 
el pensameni me porta, 
la veu del rossinyol 
que canta'l naixent sol, 
y si m'en diu de coses! 

Em parla d'una amor 
que s'en ha endut la flor 
encesa y aromosa 
de gaya joventut; 
mon paradis perdut 
jo hi tinch en eixes ombres. 

Ei rossinyol, a dalt 
del arbre m^s capdalt, 
d'amor llengava notes; 
a baix, nosaltres dos, 
un himne de dol9ors 
cantkvem llargues hores. 
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D en9^ que ve Tesiiu 
aquell ardent caliu 
direu que reviscola... 
Y son jardi 6s tancat; 
tnay m^s do bat a bat 
se m'obrirkn les pories. 



Encara'l rossinyol 
entona al naixent sol 
ses matisades notes* 
y*I refilar festiu, 
que fa'l recon m6s viu, 
em sembla una riota. 
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Mistica Rosa d'esquisida ftayre 
quels cors embauma y'ls espays perfuma; 
vida y dol9ura y esperan^a nostra. 
Salve, Maria. 



En cada pich de serra, en cada pcyble, 
us veig florir modesta y encisera, 
belia com cap, ufana y colorada 
de vius matisos. 



El Sol Divi vos colra y ii.lumiiia, 
PEsperit Sant envia sa rosada, 
y ^s Jesucrist voslra linica Pooceila 
quft'i m6n esquinga 



Angels purissims qui del eel deralltOt 
volant entorn, s6n vostres papal lones; 



Digitized by 



n'extreuen mel, com les abelles pr6digues, 
estols de verges. 



Martirs ardits us trauen les espines; 
j oil us infants ignocentmcnt us besen; 
ab plofs us reguen viudes desolades, 
veils eremites. 



En vostres branques rossinyols hi canien 
hiiiilies d'amor, qui eternament ressonen; 
sembta'I vestit de vostres gerdes fulles 
mantell de reyna. 



Els orfanets s'acullen a son ombra; 
els pecadors com a sagrat us guayten; 
dels corferits son herba remeyera, 
bklsam de vida. 



Y'l m6n en p^s, ab for9a sobrehumana, 
se sent atrei per vostra gentilesa; 
com girassol, sumis a V6s s'inclina 
y aixi us aclama: 



Mlstica Rosa d'esquisida flayre 
quels cors embauma y'ls espays perfuma; 
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vida y dol9ura y esperanga nostra. 
Salve, Maria. 



Endre^a 

En lo pregon d'ubaga tenebrosa, 
s6 un rossinyol perdut en tespessura; 
cada capvespre llengoUs cants a rayre^ 
ningiils ascolta. 



Ningii del mdn; que prou qu'a V6s arriben; 
humils com s6n,jo que no us desplaum; 
deume a fruir, en pack de mes canluries 
vostres aromes. 
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K la paftrina 



(Felicitaci6 pera noys) 

Be ho sap prou, bona padrina, 
qu'6s gran ma estimaci6; 
vost6 sempre m'encamina 
y m'ensenya la Doctrina 
perque sia un bon miny6. 

Jo faig moltes diablures 
y li fujo pels carrers, 
y vost^'m don 'confitures 
yalires mil Ileminadures 
que m'agraden d'all6 m^s. 

Perx6 en aquesta diada 
vinch a ferii I'amistat, 
a donarii una abra9ada 
y a dirli qu' una altra anyada... 
ja ho veurk com faig bondat. 
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M Iran poeta cafall 
Mo$$en Jacinto VerOajuer 



^•Qui ho diu qu'^s mort el geni? 
^Qui ho diu que'] mellor asire 
del eel de Catailunya 
s'acaba d'apagar? 
Es viu, ben viu encara; 
p^er tot ha deixat rastre. 
Jo I'endevino, el sento 
y arreu el veig brillar. 



Les gegantines cimes 
de nostra Catalunya 
les gestes de sos heroes 
tot temps repetirkn; 
encar sembia que Guifre 
del Canig6 s'allunya, 
qu'al cim de Sant Geroni 
hi ha Torn bra del rey Gran. 




La mar ab son murmuri 
ens parla dels navilis 
ab que Colom volava 
pel mar engolidor; 
la mistica capella, 
de ckniichs y d'idilis; 
I'estany, palau de fades, 
de somnis y d'amor. 

Y'l bell concert qu'aixequen 
el mar y la monianya, 
el temple y la capella, 
la vall.'y la ciutai, 
serveix pel gran poeia 
de colossal peanya 
ont s'hi engrandeix Tefigie 
del^geni sublimat. 

Es ell qui signa als homes 
la fi d'aquest desierro 
y d u a Catalunya 
que serk gran ab Deu; 
es ell qui s'ageganta, 
m^s fort que Taliaferro, 
rr\6s cast que Rosalia, 
mes gay que Flordeneu. 
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it \'«Kp\Kh Catalani5ta» 

EN SA VISITA AL CENTRE FOFULAR GaTALANISTA 

DE Sant Andreu 



Recorrenten romialge 
toi el lerrer caialk, 
heu vist en el nostre eslatge 
la senyera voleyar, 
y heralts d'una pklria forta, 
haveu trucat a la porta: 
«obriu, que volem entrain. 

Y la porta havem oberia 
a Vaplech guerrejador; 
nostra casa li hem oferta 
y un seti vora I'escb, 
y hem obert els nostresbragos, 
y hem estret els nobles llagos. 
de durable germanor. 




Conteu les gl6ries dels avis, 
vora la liar asseguts; 
espliqueulos els agravis 
que la pktria t6 rebuts; 
c6m la casa li ussurparen, 
y SOS fills arrocegaren 
la cadena de venguts. 

Desvetllaula la fillada, 
qu un nou dia ha comen^al; 
mostrauli la bella aubada, 
el eel pur, asserenat; 
el sol ixent elevantse 
y'l lerrer reviscolantse 
a I'oreig de llivertai. 

Moguls ab el vostre exemple, 
tiDdcecn fe de bo y mellor. 
cada cor serk un nou temple, 
cadasci^ un nou campi6; 
qui s'allunyi d'aquest sostre, 
no serk de casa nostra; 
serk sort o be tray dor. 

Mentres tant, el romiatge 
tots vosaltres rependreu; 
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serk llarch vostre viatge; 
mil esculls hi trobareu, 
Sereu ferma devantera: 
als qui vinguen al dafrem 
el camils aplanareu. 

Y en la lluyta brau y noble 
d'una idea renaixent, 
us seguirk tot un poble^ 
com un riu qui va cteAxmV, 
y la pktria, llivertada^ 
serk forta, respectada, 

de llevant fins a ponent. 

1 

I 

j 

Mar^ 1904 >^ 




La boyra Oe Montserrat 



Al voltani del Montserrat 
blanca boyra he ovirat 

qui remboicalia, 
quan despunta'l sol ixent 
y quan la foscor s'est^n 

per la montanya. 

En nuvolada suau 
tapa a voltes ei eel blau 

y'ls cims m^s aspres; 
y, locat pels raigs del sol, 
se pendria per estol 

de rossos kngels. 

Jo i'he vist al demail 
y m*ha semblatvel divi 

quel nn6n separa, 
y, fent de parti6'l vel, 
fa d'etxa serra del eel 

una avantsala. 
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M6s, si algun dia The vist 
quan el dia's posatrist, 

a rhora baixa, 
he dit qu'era pur incens 
eixii del voler immens 

a nostra Mare. 

Y he vist com bell incenser 
ma terra qui, falaguer 

perfum exhala, 
y arribant al Camaril, 
a la Morena gentil 

besa les plantes. 

Y en ales de Tideal 
trasportat, veig puj^ endalt 

boyrina blanca, 
qui creix... y creix... y s'esten 
y fins taca'l firmament 

y'ls cims m^saspres. 

Veig pujar al Montserrat 
els vapors del Llobregai 

qui abaix I'aclama; 
lesaromes de les flors 
qu'en varietat de colors 

a terra esclaten; 



armoniosos can tars 

y, sortint dels campanars, 

veus compassades, 
y enire aromes y cannons, 
gemechs, cants, oracions 

amunl s*enlayren. 



Nalura y poble en eslol 
sa ess^ncia, que*! venlijol 

porta, n'exhalen 
y en nuvolada suplil, 
iaacull desdc'l Camaril 

la Verge Santa. 



Per Maria benehit, 
vola fins a I'infinit 
ia boyra blanca, 
. y puja, puja pels eels, 
daixani enrera'ls esiels 
y fins davant Deu no's para. 



ENDREgA 

jOh Verge de Moniserrat! 

feu qu'eix cant qu'us ha enviai 

un fill qui us ayma, 
arribi en nuvol dincens 
fins al trono ont Deu immens 

hi x6 sa estada. 
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/ii? pastor? fle Monigtroi 



Pastorels de Monistrol, 
paslorels de la monianya, 
els qui, anant a pasturar 
el remai. tots els dissapies, 
quedkveu embadalits 
sentint cantadi^a d'kngels; 
els qui vkreu descobrir 
de vostra Mare I'estaige, 
la Verge de Monlserral, 
per boixos embolcallada: 
d'amagatalls jo'n s6 molts 
ont la Verge hi 6s tancada; 
els cors de molts Catalans 
com una perla la guarden: 
si voleu saber quins s6n 
entrau dintre la seva knima; 
la veureu qui sembla un eel, 
que'l seu cor sempre estk en calma, 
y una alegria s'hi sent, 



com de cantadiga d'kngels. 
Puig debeu estk a Tempir 
cntorn de la Verge Santa, 
feu qu'un tresor tan preuat 
en mon cor hi tinga estada; 
que cada cor cataik 
siga per Maria una ara, 
y qu'ab vosaltres vinguem 
per v^urela cara a cara: 
^nts pastors del meu poblet, 
paslorets de la montanya. 
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Per an llbtWR 



Al veure en eix ramell vostre 
aquesles flors radiants, 
us pregunio: Oni s6n cullides? 
y'm responeu: «A1 Parnas». 
Jo que desseguida hi corro 
ab ma pensa, adalerat. 
Essent davant de la porta, 
ja'm irobo ab un desengany: 
el darrer que va pujarhi 
tanck y s'en dugu6 la clau. 



* I 
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H unes aurenetes 



Per qub no hi veniu, geniils aurenetes, 
sola ma teulada per basiirhi'l niu? 
L'ala paternal us brinda amorosa. 
Gentils aurenetes, per qu^ no hi veniu? 

Porteunhi de Hot, porteunhi de palles, 
qu'ds sant eix desfici qu'ho reviva lot; 
6s I'amor sublim qui endolceix la tasca; 
porteunhi de palles, porteunhi de Hot. 

Veniuhi, que'm plau, vosira xerradi^a, 
qui torba, alegranlles, les hores de pau; 
vostre vol incertab I'esguart segueixo; 
vostra xerradi9a m^s encara'm plau. 

Veniu, que lot sol em migra I'angoixa 
y la solitut a mi'm fa condoi; 
veniu a alegrar ma trista morada; 
veniuhi, aurenetes, que'm migro tot sol. 
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(D'Andkeu Ch^nier) 



Abel, do\q confident 
de mos joves secrets, 
tornem als passeigs nostres 
avuy, pel maig atrets. 
Vina a Tombra a ascoltar 
noves amors d'enguany; 
totayma en primavera, 
mes jo en tot temps de Tany. 
Mentres I'ombriu hivern 
son regne fret regeix, 
tu saps be siM mastrai 
ab ma lira s'uneix. 
Ma Musa envers eis gla^os 
no conduiieix son pks; 
delicada, tremola 
enfront de gebre o gla9 
y, vora de la liar, 
quan lluny de tots s'asseu, 
escolta xiul4*l vent 
y no se sent sa veu. 
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Mes, aixis que Procn6 
avia Taucellada, 
aixis que, al gay murmuri 
de fresca fondalada 
els camps s'han enjoyat 
ab gales d'himeneu, 
eniregada sens por 
a SOS afanys, sa veu 
se sent de nou. renaix 
ab nova canladi^a, 
y aixis com la cigala 
qui's pcsa a la verdi^a, 
de i'una branca a I'altre 
anantse repenjant, 
ab gotes de rosada 
y ab flors no m6s passant 
s'esplaya y, dels bells dies 
profeia armoni6s, 
als cants del camperol 
uneix son cant joy6s; 
lambe jo, arreu corrent, 
cercant noves foscuries, 
vaig cantant el zefir, 
les nimfes, les boscuries 
y les flors primerenques 
y ses brillants colors 
y, m^s que la flor belles, 
mes noveiles amors. 
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Himne al? $ant$ l|nocent? 

(D'AuRBLi Prudenci Clembnt) 



Salve, martres en flor — que renemich de Crislo 
ai eel vos transportk, 
com iransporia les fulles— de rosa, tot just nades, 
el torb qui brunz irat. 

lOh viclimes primeres— qui per Jesus morlreu. 
tendre estol d'inimorlals, 
qui jugueu ignocents — ab palmes y corones 
sobre'l meteix altar! 

El tirk neguit5s— escolla com el Prlncep 
dels reys us va animant: 
qui en nom d'Israel regna, — qui en el palau domina 
del Profeta real. 

Ydiu irat Pesbirro:— Tu del dar.era, empenyme; 
sat^lits, prompte, avant; 
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desenvayneu el ferro,— colpejcm y que s'omplin 
tots els bressols ab sanch! — 

Foil el butxi traspassa — les desagnades victimes 
ab colteli flamejant 
y mira si en el cossos — d'aquelles tendres knimes 
un sol hal^ ha quedat. 

^Quin mal a aquesl iguala?— ^-qui ajuda al reyHerodes 
en crim tani inhumk?... 
En tant, Crist Unig^nii — impunemeni s'aixeca 
en mitg la mortandat. 
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Ja I sol ha rossejai les verdes messes 
y'l segador ab la batuda palla 
ha aixecat grans casiells aprop de fera. 
L'esliu ja ha enirat. A I'horta y la masia 
lothom se mou y mil remors se semen. 
Ja'ls jornalers han arribat a colles, 
la fangaal coll y la Canada la boca; 
ja les minyones han marxai lleugeres 
a estendre'l devantal devall dels arbres; 
que les peiiles flors de primavera 
jadonen fruyts mol^uis y vermellosos. 



Percercar la frescor qu'enlloch se troba, 
del mas m'allunyo y a una font m'atan9o; 
mon cor respira, mos pulmonss'aixamplen 
y Tespril i6'l rep5s que lanl anyora. 
Frescal y joganera la fonteta 
s'escorre per la mol^a atapahida; 
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les branques de I'arbreda remorosa 

es vinclen per guayiarse en I'aygua pura; 

e! rossinyol ensenya ses cantades 

a SOS petits qui aleiejant el volten 

y la caiifa per I'herbey leixida 

convidaa descansar sota Tombreta. 



Ab greu recan^a de la font m'allunyo, 
de ses remors, sa fresca y ses caniiiries. 
Ombrejen el cam f les eizevares 
que les flors de vidalba entrelexeixen; 
el burinol, brunzint volla y revolta 
y I'aranya lexeix sa tela fina 
en milj dels esbarzers de la marjada. 
Allk aprop, un bast6 ab un gech a sobre 
y ab un barret demunt, el camp vigila, 
espantant a la timida aucellada. 



Y'l sol sempre pujant, y als bons pagesos 
la suhor de son front regant la terra, 
!*ayre sumort y les metixes ombres 
ab xardor6s ressol que'l pitaufega. 
Y en tant, sortint del campanar del poble 
y atravessant el vel suptil de Tayre, 
pausadament el bategar ressona 
del toch de la oraci6; ja 6s el mitjdia. 
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Els escampats treballadors s'acoblen 
a I'Dmbra d'un parral do fiilla espessa 
y despr^s de dinar fan mitjdiada, 
en tant que la cigala emperesida 
rondina la non non desde Tarbreda. 
Tot dorm a dins del mas; no m^s ia mare 
a rinfanl de son cor gronxa que gronxa. 
xerrica, enfora, la gastada sinia, 
degoten sordamenl els veils catufols; 
Tescampada aviram grata la terra, 
prop de la porta 9k y en Ilk s'aclofa, 
y un baylet de pochs anys, demunt la palla 
graci6s y alegroy, fa tombarelles. 

Mes, dona la senyal el cap de colla 
y tornen a sa tasca *ls bons pagesos. 
El m^svell, allk aprop, la terra llaurt 
y entona una can96 tota armonia, 
mes al ensemps, pausada y can^onera 
com son pas, com els bous y com la tarda; 
d'alires, per entre'ls solchs el grk hi amaguen 
qui dintre de son si la vida porta, 
y les fadrincs i"hortali9a arrenquen 
que I'endemk s'enduhen a la pla9a. 

Y aixis se va fent tart; el sol s'aliunya, 
y comencen sos vols les aurenetes, 
y quan les veuen, a sortir s arrisquen, 
els rats-penats de ses confurnes fosques. 
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Els noys endiastrats, al adonarsen 
que van ab vol incert arran de terra, 
cIs empayten arreu ab llargues canyes, 
en tanl que'ls jornalers marxen a colles 
la fanga al coll y la can(;6 a la boca 
y desde'i campanar de pobra iglesia 
ressona'l loch pausat d'Ave Maria. 

El sol post; les ombres s'acumulen, 
!a lluna va escampant sa clarorbruna 
y a dins del mas, qui ja ha tancat ses portes, 
Tavi, de cap nevat, passa'l rosari. 
Ja 6s negra nit; y, quan tothom descansa, 
r&ixio del mas, mitj adormit, somia. 
Somia veure grans cistells de fruyta; 
per les parets rengleres de panotxes; 
a dalt del sostre moscatells y pances; 
castells de palla pels voltants de I'era, 
vi dins del cup y grk dins de la sitja. 
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Fantasia de tardor 



Vingu^ una veniada morti'fera y freda; 
la plana ensopida de sopte gelk; 
Taucell va encauarse, va moures I'arbreda; 

vingu^ una ventada 
y lotes les fulles, y quin tremolar! 

A dreta y esquerra per I'ayre agitades, 
fli arbre s'aferren, tement per sa s6rt; 
la fulla m^s seca s*aferra debades: 

a dreta y esquerra 
I'a^oia Toraige, I'arrenca y's mor. 

A sota de I'arbre ben prompie ja vola, 
y baixa y rodola, joguina del vent; 
ja cau... ja 6s a terra; mes, ay! que no €s sola: 

a sota de I'arbre 
imrriens cementiri de fulles s'est^n. 

Eslkn enrampades y grogues y esteses; 
mes, ve una ratxada rabent del masiral. 
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y totes la vol ten y per ell empeses, 

cstant enrampades, 
canten a la morta lo seu funeral. 

A lerra comen^a un ball de cadavres; 
s'aixequen, s'abaixen, se van esienent 
y's lopen y volten les soques del arbres. 

A terra comen^a 
un ball y un enterro y un funebre accent. 

Accent qui murmuren ensemps a Tarbreda 
les altres germanes qu'encar respecik 
del mastra) que buta la ratxada freda. 

L'acent qui murmuren: 
«Avuy per vosaltres; nosaltres, demk.» 
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De bon mati a la primavera 
iresco sovint camps a trav^s 
y una gran for^a irresistible 
envers la serra'm conduheix. 
Cercant ombrivoies tasqueres, 
ja'l pla gemat deixo a mos peus, 
ja oviro aprop el puig fresquivol 
ja soch a dalt ara meieix. 
Mes, tant-se-val; en restellera 
m6s pichs y serres vaig veyent; 
quin goig pujar ai m^s allivol 
y respirar ben a pleret! 
De nou airet per les allures, 
al cim m^s alt corro ab dal^. 
Com m6s ardit jo m'hi enfilo, 
el cim m6s alt s'empetiteix 
y les montanyes m^s llunyanes 
sembla que creixin davant meu* 
Il.lusi6! frisan^a folia! 
a dalt de tot no arribare 



Digitized by ^^^^^^ 



(i2 



estich retut... el sol s acctxa... 
el cami let haig de desfer... 

Pels corriols corrents devallo; 
In Teig ei pla sota mos peus... 
naes, al bell cim de les montanyes 
deixo quelcom de ml meieix. 
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La meva feixa 



Un escalonat de feixes, 
qu^s bonich al bes del soil 
Unes feixes xiques, xiques, 
plenes d'esplendents verdors 
tot I'anygerdes y ufanoses 
y rialleres de tons. 
Jo'n voldria teniruna 
y cuydarla jo tot sol: 
la m^s petita de totes, 
la del darreresglah6. 
Hi faria monjeteres 
qui s'enfilessen bentost, 
carbaceres qui ajacessen 
son ample fullam blavds 
y blat qui adrec^s sa tija 
y un escampall de fajol; 
cada cosa arrenglerada, 
ben distint cada color. 
Despr^s plantaria un arbre 
pera posarmhi a red6s; 
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un arbre de soca baixa 
y de forces branquillons, 
tots inclinais cap a terra 
pera abasi^'l fruyt mellor. 
Y hi vindria la brivalla 
de lots aquells encontorns 
ft dispute a Taucellada 
el m^s pl6 y m^s savor6s. 



Digitized by Google 



65 



Xubada sinistra 



A llevant hi surt el sol, 
qui vida y alegria; 
a llevant hi surt el sol, 
com besada de consol. 
A son pas vivificant 
tot el pla's va enridlant. 
Visca, visca'l bon, llevant! 



A ponent hi ha una negror 
ben feresta y malastruga; 
quan ponent porta negror, 
fa basarda y fa pahor. 
Es una ombra y un mal vent: 
tot afina ont s'exc^n. 
Llamps l^abrusen el ponent! 
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Companys excursionisies 
qui, plens d'eniusiasme, 
els ayres de la serra 
ventu a respirar, 
fugini de les mirades 
de ies ciuials y viles, 
puig qu'un bon veni us porta, 
jo us dich: avant! avant! 

Com Taucell pr^s qui salva 
les portes de sa gkvia 
y va de branca en branca 
irenant bella can96, 
atiis deixant nosalires 
el ciutadk bullici 
tresquem, cantant alegres 
per crestes y turons. 
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Seguim les pedregoses 
tasqueres insegures; 
seguim la via incerta 
dels altres vianants; 
com m^s la costa ^s aspra, 
m6s bell el panorama; 
quan minvin noslres forces, 
ja'ns donarem les mans. 

Amunl que'ns hi esperen 
ubagues delitoses, 
dolls de gelades aygues 
fagedcs, prais jolius 
y Coll Preg6n magnifich 
y Matagalls alUvol 
y'l mirador espl^ndit 
ont Sant Mar^al hi riu. 

En cada runa antiga 
hi llegirem histdries; 
en totes les ermites 
pia tradici6, 
en les masies r6negues 
usatges qui'ns captiven 
y en boca de les noyes 
fresquivoles can9ons. 

Aixis ab Catalunya 
farem la coneixen9a 
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y seniirem freiura 
de con tern plarla a pier; 
fitarem coratjosos 
I'esguarl a Les ahures 
y amuni, per Tespessura, 
qu'a dait Fespirarem. 

AlK, voliats per I'ayre 
purlssim de montanya, 
tenint al demunt nosire 
no m6s qu'un eel lot blau, 
y a nostres peus extesa 
I'hermosa Caialunya, 
direm ab veu de Tknima: 
Ma pktria, Deu te guarti 

Companys excursionistes 
qui, plens d'enlusiasme, 
els ayres de la serra 
veniu a respirar, 
pujem la serralada 
fresca! y riailera; 
dalit, petjada ferma; 
avant y sempre avanil 
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Un miny6 y'l seu pare, veil xaruch, 
anaren a la fira a compr^ un ruch 

y, com prat que I'hagueren, 
el cami del seu poble reprengueren. 
Va muntar dalt del ruch el pobre veil 
y seguia'l seu fill darrera d'ell, 
quan, veyentho unes dones del veynai, 
digueren: — Veil crudel! desanimat! 
no veus com el teu fill no't pot seguir? 
y tu, lan repapat sobre'l polH!— 
— Es vritat, diu el pare; tani-se-val 
que siga'l fill qui munle I'animal. — 

No feya un quart qu'aixi 
pare, fill y animal feyen cami, 
qu'uns joves asseguis davant d'un mas 
digueren a n-el fill:— Tu, pillarda^, 

dropo, galifardeu, 
com permeis que ion pare vagi a p2u? 
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— Ja s6 com hem d«^fcrho, digu^l fill, 
y de qu'en diguin res no hi ha perill: 
pujeuhi v6s y tot; si, caiculat, 

6s lo m6s ben pensat. — 
Bon anara cavali varen irobarl 

No L e varen torn bar 

la propcra carena^ 
una plu|a de rochs sobre Tesquena 
un estol de baylets els hi engegaren, 

fins que descavalcaren. 
— Ben mirat, els baylets lenen rah6, 
digu6 a n el fill el pare bonatx6; 
Tanimal €s tendrei y, tant meteix, 
de dur dos cossos grans en t6 un bon feix. — 
Menlres es feya ayials reflexions, 
una colla de noyes y minyons 

qu'a la p!a9a s'esqueyen, 

esiones hk que reyen, 
al veureque, portant un animal, 

cap d'ells anava a dalt. 

Vegenise aixis befat, 
digu6 a son fill el veil malhumorat: 
— Ja ho veus: volenl mird l dir de la gent, 
per poch perdem tots dos Tenteniment, 
D'aquesta hora en avant no mires treves; 
sens fer mal a ningii, ves a les leves, 
y, si alguns et retallen o s'esveren, 

pensa: «De Deu digueren.»-r- 
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Una vei>ada era un pare 
qui tenia tres filles; 
les volia casar; 
no tenia camises. 
Mes son pare'ls en deya: 
— No plorev, bones filles; 
que si espera leniu, 

ja'n lindreu de camises. - i 

Si'n tinch llevor de cknem 
que'l sembrar^ al seu dia; 
del cknem que'n fark, 
Teslopa'n sortiria; 
si estopa tenim prou, 
en sorlirkn camises.— 
Mes las filles, cremades, 
esvalotefi y criden; 
no les volen d'estopa; 
sols de Hi les durien. 
Quan son pare aix6 sent 
«els hi dona palli9a; 
tanl si volen com no, 

m 




passark io qu'eil diga. 
La mare, aixisque veu 
que creixen les renyines, 
pera posarhi pau, 
aixfs els adveriia: 
— Quan el cknem scmbrat 
hagi dat sa cullita, 
quan el drap n'hagin fet 
de l*estopa cullida, 
llavores, disputeu 
si'n poriareu camises. — 
AI sentir ses rahons, 
aquell pare y les filles 
no*s barallaren m^s 
per coses de camises. 
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El novenari dc foramon 



Dels qui van a la terra mallorquina, 
lan sols qui's pert esbrina 
qu'en un rec6 de m6n 
hi ha'l poble airotinat de Foram6n. 
Estk voliat d'hermois, sola una serra. 

Dels pobles d'eixa terra 
cap de lan decaygut s'en trobaria. 
Deu el va ter y'l deixk est4;'s diria 
que lal com el va fer encara's troba: 
ningii ha vist may algar cap paret nova; 
de velles, cada jorn s'en veuen cauro. 

Com que may hi va a raure 
gent forasiera llunya ni vebina 
y ab el restant de lerra mallorquina 
els fills d'aqucst poblet no tenen tracte,. 
per aix6 li han donat un nom exacte: 
el nom de Foram6n; puig d'aquest m6n 
ells no han vist altre m6n que Foram6n. 

Aquella gent ignota 
de Sant Miquel Arcangel es devota; 
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tant que, tallat en pedra, al entr^al poble, 

s'hi veu son protector qui, ayr6s y noble, 

enarbora Tespasa flamejani, 

mentreM banyut s'esfor9a, renegant, 

per rompre sos grillons d'una estrebada 

y desexirs' de sa potent peijada. 

No m6s per Sant Miquel Ian grossa festa, 

y 6s tanta la requesta 
que, fins per predicar al novenari 
(cas estrany, inaudit, extraordinari,) 
van al mdn a cercar predicador 
el batlle, el secretari y'l rector. 



Un jove capellk molt aixerit 

enguany han escullit 
y encar qu'a n-ell, predicador dels grossos. 
li dol haver d'anar a aquells terro^os. 
tant y tant Tun y I'altre I'amohina 

qu'a la fi's determina 

Aixi's qu'arriba allk, 

ja I'espera'l dinar: 
sopa de farigola y amanit 
y per platillo... bacalla fregit. 
Be prou Thome s'explica; 
be resten boca-oberts ab sa palica; 
ningi^ deixa de feme grans bocades... 
mes I'endemk li donen arengades. 
Y ve'l seg6n serm6; tothom esmenta 
se virbola seguida y escayenta; 
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el meII6 orador de les Espanyes. . 
y Tendemk li donen caps y ganyes. 
Mes ja cansal de ganyes y de moques 
y de trescar per en ire hermots y roques, 
al ser el dia ter^ puja a la trona 

y aixis els enrahona: 
«Gcrmans meus, els hi diu, ditxosft terra 
la qu'ignorada viu sola eixa serra; 

els mortals qu'hi habiten, 
de sermons, en vritat, fio'n nteessiten* 
Els enemichs qu'a rkninia fftn guerm 
no hi arriben al peu d'aquesta serra. 
Com heu de leme'l m6n si n'esteu fdra? 
El dimoni'l leniu ben ala vora; 
m^s, com el te PArckngel woUl pea, 
d'ain no's pot pasmoufe; doI tCiineu* 
Y la cam? Ah, la earn! c6m podficreure 
que per el la temptats us pogU€U veure, 
si, d'en^k qu'he pujat eixes montanyes 
no m^s m'haveu otert que caps y ganyes? 
Sens m6n, dimoni y cam, elaqti*hi habiten, 
de sermons, repetesch, no'o nacessiten> 

Y deixani el poblet de Foram6n, 
el bon predicador s'en tornli al Iii6n. 



En 3eroni 



En Jeroni a trench d'aubada 
s'en va anar a confessar; 
elf pecats que's confessava 
fan escruixn capelik; 
ja li'n don'per penii^ncia 
un dia de dejunar » 
En* Jeroni s'hoapunia, 
per no haver de rumiar: 
«En Jeroni, plogui o nevi, 
dtmh U de dejunar.* 
Ei dia de coll s'acaba; 
ja arribem a I'endemk: 
alld qu'ahir s'apunlava, 
avuy ho lorna a mirar. 
Lo qu'^s el paper no falla, 
yl paper porta «dema». 
Cada dia, quan se ileva, 
de Ilegirio no s'esia; 
mes, com que, peranys que passin, 
el paper dirk demk, 
en Jeroni no dejuna 
ni jainay dejunark. 
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La 5enyora 5e Tou$ 



A ne la vila de Tous 
si n'hi havia una dama 
qui's feya servir per duchs, 
per duchs d'aniigua ni9aga. 
Menjava en vaixella d'or, 
dormia en cambra de marbres, 
enjoyaven son vesiit 
Tor fi, perles y esmeragdes. 



Els aucells m^s esquisils 
eren servits en sa laula, 
fruyis ex6tichs a desdir, 
y'l mellor vi s'hi vessava. 
Mes, la senyora de Tous, 
ab tant d'or eniluhernada, 




IS duchs y mis grans senyors 
li n Jeyen de paiges, 
gatant^adors. 
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no veya com sos cabals 
de iia en dia minvaven. 

Els duchs y m^s gram senyors 
ja no la voltaven^ 
gCilantejadors. 

Adeu, la vaixella d'or, 
adeu, la cambrade marbres, 
adeu, taula suculent 
ont el bon vi s'hi vessava! 
Passava per un cami; 
a un veil casai ja trucava: 
— Si'm d^sseu aculliment, 
que la nit n'^s arribada! 

Alll hi pasava ia nit; 
abans no marxava, 
pa Y nous li han servit. 

Tot menjant el pa y les nous, 

ja'n deya la noble dan a: 

— Ah, si hagu^s sabut abans 

que'l pa ab nous tant m'agradava! 

No hauria menjat aucells, 

aucells d'uns estranys plomatges, 

Bi may s'haurien vessat 

els mellors vins en ma taula. — 

Si arriba a menjar pa y nous, 
encara seria 
senyora de Tons, 
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tes tresnjiiftis 



Si n'eren tres ninetes, 

tres eren tres. 
Diu la m^s gran de lotes: 

— Mare de Deu! 
Si jo fos rica, rica, 

dels meus diners 
m'en compraria joyes 

d'or y d'argent. 
— Jo, resp6n la mitjana, 

si jo'n sigues, 
quin tip de menjar sucre, 

Mare de Deu! — 
Y diu la m^s petiia 

de lotes tres: 
— Si jo fos rica, rica, 

lot pels pobrets. — 

Si n'eren ires ninelcs, 
ires eren tres. 
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En Ituch 

(tRADUHIT del FRANCES) 



En LIuch camina a peu cap a la vila, 
menani sis ruchs comprais a n-el mercai. 

Quan ja s'hagu^ firai, 
com que's troba rendit, pla s'espabila, 
y sobre un dwells ja me'l teniu monlal. 
Mes, oh, quina sorpresa y quina pena, 
quai) ell compia cinch ases soizament 

y no milja dolzena, 
com ell havia vist primcrament! 

Tres cops repr^n el compie 
y com, oblidani I'ase qui a sota 

allres lanls se descompta, 
de tant enuig com l6, gayreb^ b6ta. 
y sanglotant el pobre camperol, 
torna endarrera, mira a dreta, a esquerra, 

cerca de sol a sol 
per boscos y per vails, fins per la serra. 
Mes cansal de voltar, ve que s'aiura 
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y, girant cua, lorna cap a casa, 

y sens baixar de I'ase, 
qui per ell la mellor cavalcadtira, 
a sa fnuller expHca Taventura. 
«Cklmat, — ella li diu, — cklmai, ximplei; 
111 comptes sols cinch rachs y jo'n veig sel,» 
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La pluja 



(Den Mistral) 



Uo gabater festejava una noya; 
un ctmperol hi era pla engrescadot. 
Ellft team unt fag bonicoya 
bott trof de terres y fins un bossoi. 
Oyda! Vint anys y un bossoll No va mal! 
Na Caierina, del poble allunyada, 



sempre constants y a I'hora cabal, 
braus jugadors d'igual joch, feyen via 
els dos galftnts a la seva masia. 



El camperol era un xich vergony6s; 
mtjno gosavft passar I'emparrai 
y la minyona eh havent saludat, 
li preguntava, guaytant sempre enlayre, 
si la maiura tenia'l gra ros. 
Cap a I'estable marxava ans de gayre; 



era'lsdiumenges pels dos visitada; 



I" 
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passant I'esirijol a Tase, hi garlava 

y sembla estrany; mes pel pobre diable 

eix passatemps era bo y delectable, 

Altres vegades al porch visitava, 

y alik al portal de la cort inclinantse, 

rumiant ferm, ell anava enfilantse, 

sense pensar en all6 qui1 voltava. 

Mes, poch a poch en soriia mansoy 

y a la fi deya a la bella: — Renoy! 

Es fa polit, veyeu, vostre porcelll 

El ^abater, un ardit estornell, 

comptant ben prompte guanyar la partida, 

a la masia hi entrava galant, 

y o be den Pere, den Pau o en Joan 

ell punt per punt explicava la vida. 

L'altre tanasi, per ell, era un Wuq 

y, per mostrar lo tra^utqu'ell se creya, 

d'un mocad6"l tirapeu prest se treya, 

nyinyol, alena y... amunt, cus que cus. 

— Caterineta.— Qu6 hi ha? — La ^abata, 

de tan menjat, t^'l tal6 qui s remata; 

d6nmela tost, que t'hi clavar6 un clau. 

— Mes, 6s diumenge. — Qu6 hi fa, si a lu't plau? — 

Tot inclinantse davant la minyona^ 

ab polidesa'I garneu 9abaier 

treya del peu la 9abata bufona. 

La noya, r^s, no sabia que fer: 

del (abater li agrada la tra9a; 

la cal9aria com a ella li plau, 
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y1 camperol, qui estk fet un babau, 
veu que la estima y no li desplau massa. 

Un bell diumenge, a i'hora ficsada, 
mentre'ls galanis a la casa estimada 
prenien vistes, com solien fer, 
tot d'un plegat comengk una ruixada 
que, no te compie I'ayguat que caygu^. 
El ^abater no deixk la paraula, 
Hits el pag6s aviat se cansk* 
taut que, abocantse demunt de la taula, 
poch a poquei adormit hi reslk. 
El ditxo diu: *r6s del nn6n ens enuja 
tani com les d6nes, la xerra y la pluja» 
Mes tan depresa com Palire ovirk 
que ja'l pag^s s'era ben adormit, 
— Vfes, el mu9ol!-li digue a la minyona, 
mentrei el cuyro picava ab dalit, — 
Dorm com un tronch! Be I'hem feta prou bona! 
Oh, aquets lerro^os! Si vols un pag^s, 
Caterlneta, sabrks la fam qu'^s. 
Aixfs que l eel s'cnnuvola una mica, 
encar no plou, que ja deixen la feyna; 
de quinze dies ja no toquen eyna, 
y a casa nostra lot I'any s'hi repica! 
El nosire si qu'^s ofici arrencat. 
Si val m^s or que no pesa: sens treva, 
dedia y nit, lani si plou com si neva 
el ^abater esik pi<. a que pica. — 
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Y, menirestant que garlava animat, 
obria'! cuyro y'l punl apretava, 
rapidament els seus punys manejava, 
I'agut nyinyol alegroy relluhia 
y la donzella ab molt gusi el senlia 
y la rah6 gayreb^ li donava. 

I£mpr6, la pluja ja havia minvai 
y'l sol brillant alegrava ja'l prat; 
demunt del blat y del vert moscatell, 
lot era alegre, fresquivol y bell 
y, relluhenies les goies penjant. 
feyen de perles a cada ramell. 
El camperol se va anar desvetllant, 
miij ensonyat se fregk les parpelles, 
ovirk'l temps mentre ank badallant. 
— Benedicci6! — clamk pie d'alegria. — 
Oh, pluja santal lu has fet meravelles! 
Ja les moreres s'omplirkn de fulles; 
als meus forments tamb^ pla'ls convenia; 
ab blat d'enguany veig les sitjes curulles, 
que cada tija dark cent per hu. . 
Y'ls meus rahims? Ja no envejo a ningii. 
Ja tornar^ a amar^Ms p^sols ab oli 
y, cullint alls, podr^ fer allioli.— 

— Serk vritai? — diu la Calerineta, 
qui sens dir mot ascoltava'I pag^s — 
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que'l ^abater ha d'est^ a la banquela 
de nits y dies y tola Tanyada, 
tot per guanyar una irista soldada, 
menires que Thome de camp, com si r^s, 
ta la foriuna sols dormint y f6ra? 
Amich- pegot, que't conservis, adeu, 
TU| qui restaves a f6ra, amor meu, 
d'ara en avant vull lenirte a la vora. — 

Gent terrassana, cavayre o fangayre, 
qui avergon) inivos del nom de pagfes 
de detx&i ckvech no us costa pas res 
o de Tarada vos cansa'l gran pes 
y a cerc^ ofici no us hi penseu gayre: 
heu de saber que leniu un art sani; 
no us en mogucu, estigueune orgullosos. 
Avant y fora! estigueu coratjosos, 
qu'es Deu meleix qui'l treball va escur^ani. 
Que sembreu blat, o be aufals o tajol? 
Deu fa que plogui, Deu fa Iluhi'l sol. 
Deu ab vosalires es, donchs, mds amani. 
Pau y salut Eli a tots us en via 
y nnds qu'a cap llivertat, alegria. 
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La Providencia 



(Den Mistral) 

L'atrotinat Menja-quan-pot 
qui t6 un parrach per tot vestit, 
qui al esiiu beu a un regarot 
y qui al hivern estk arraulit, 

de viuie soi no gens content, 
pren per mull6 a na Colomina, 
qui s'enmiralla en la corrent 
y ab carts asprosos es pentina. 

Un burgeset d'aquells aixuts 
qui, no pensant sino en el lucre, 
temen que'n vinguen de menuts 
perque no gasten massa Sucre, 

digu^ als gentils casats de nou; 
— Un bon tac6 be'l mereixeu; 
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si avuy per dos no leniu prou, 
quan sereu quatre c6m viureui* 

— Senyor, diu ell, ella com jo, 
sent ayguaders, ben poch gasiem, 
y quan el pa no irobem bo, 
ab verdulagues ja passe m. 

— Mes, infeli9, y voslres fills 
dc que viurkn? de visions? 

Quan Deu envia al m6n cunills, 
senyor, tamb^ envia llacsons. 
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I'arbre ciutadd 



Al mitj de la ciutat, 
a dinire d'un tancal 
que'l sol jamay el veya, 
un jorn nasqu6 queicom: 
pera donarii un nom, 
«un arbre», la gent deya. 

Malall y denarii, 
coll-tori, groguench, neuiii, 
per neus y per gebrades. 
com tisich can9oner 
qui may tomba per be, 
passava les anyades. 

Aixi'l veg6 I'esliu; 
llavors que tot reviu, 
totjust si tragus tulla. 
Aixfl veg^ rnivern; 
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son ironch, lot sol ? vern, 
sembUva una dcspulia. 

Jamay ningii'l cuyda; 
ningu rembolcalla 
en nits de frei mornter; 
ni may, quan lingue set, 
rebe un rajolinei 
de Hquit salutiler. 

Mesell,sempre visquent 
y, fins quan, somrieni, 
l abril poncelles bada, 
un any, Tarbre neulit 
semblk qu'ab m^s dalit 
refeya sa broiada. 

Demunt d'aquell tancat, 
un alier6s lerral 
cuydava Cer denteta; 
alii hi tocava l sol, 
alii enlayrava'l vol 
la fr^vola aureneta. 

Y I'arbre, ab viu anhel, 
fitava'l troDch al eel 
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aont el sol lluhia, 
y anava's estirant, 
mogut pel dal6 sant 
de respire ab follia. 

El sol s'en compadi 
y cada demati 
m^s cap avail tocava; 
mes I'arbre denarii 
era petit, petit, 
y'l sol no hi arribava. 

Mes, ell anant baixant 
y I'arbre anant pujant, 
un jorn el conseguia; 
aquell primer pet6, 
al trist de I'arbrissb 
la sava enrobustia. 

Y I'arbre esprimatxat 
•muntk dalt del terrat, 
y eixint d'aquella tanca, 
ab ayre. Hum y sol, 
tragus per tot son vol, 
el tronch, novella branca. 

Ben prompte son brancam 
posk gemat fullam, 



tot engroixinlse a I'hora, 
J en tant, poch a poquet, 
furgant a la paret, 
I'arrel eixia f6ra 



Al veure, I'amo irat, 
el mur aclivellat 
y Tombra de les fulles, 
un dia cru d'hivern, 
un foch com un infern 
VA fer ab ses despuUes. 
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Com cisne mkgich qui demunt les aygiies 
rest^s estktich cn dormida dol9a, 
bre^al pel ckntich amor6s y s6pit 
de les onades; 

surant per enire la nevada escuma 
qui li murmura una can96 de besos, 
alga's Emp6rion, la colonia grega. 

m^s blanca encara. 

Es un rebrol de les ciutals de J6nia 
qui en terres verges ha donat florida 
y arreu escampa I'exquisida flayre 
d'art y cultura. 

Es la mimada dels despresos focis 
qui per Massklia ban oblidal Ilur terra, 



d'engk qu'Euxenos empeltk les seves 
grega y indigena. 

Es Arethusa, la donzella casta 
qui mostra a I'aygua sa bellesa nua 
y qui, sorpresa per mirada obscena, 
(uig vers la platja. 

Y alli hi arrela la ciuial novella. 

y alli a Minerva un temple nou basteixen, 
y alH y arriben y d'alli sen tornen 
les naus curulles. 

Porlen la fusta dels abets y roures, 
el ferro verge de I'altiu Pirene, 
ia dolga fruyia que'! mitj dia'ls brinda 
y'l most vivifich. 

Y ardides solquen regions ignotes 
ont la mirada del Senyor no abasta 

y lornen plenes de metalls preciosos, 
de sorra aurffera. 

En tani, a Thora/Is aspres indigetes, 
lldels aiJiichs, mes no servents innobles, 
al costat de I'Empdrion forastera, 
n*hi fan una altra. 
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Si Tuna 6s blanca y 6s geniil y ayrosa, 
I'altra 6s feixuga com un bra9 de Jerro; 
si Tuna acobla a artifices y sabis, 
raltra'ls rebutja 



Vol rindigeia ses costums selvatges, 
vol viure fort y poder6s y lliure, 
y aixeca un mur qui sempre m^s separe 
la ciutat doble. 



Mes el pit ample del soldat indigena 
6s la coraga del soldat de F6cia; 
quan I'indigeia revolcantse espira, 
el grech el venja. 



Cors qui bateguen, a sos deus terribles 
immola*! barbre, pregonani vict6ria, 
mentres Thel^ festeja ab dances lliibri<|ues 
sos deus graciosos. 



Y I'un s'en lorna a sa ciutat ayrosa, 
y I'altre corre a sa ciutat feixuga 
y a red6s del gros mur, entona ckntichs 
d'independ^ncia. 
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De i'infante$a 



Qu'hermoses apareixen aquelles hores 
del temps de I'infantesa, tendres, boyroses! 
Encara^m sembla veure la vella Ant6nia. 
Y com m'at'alagava, la pobra donal 
Ella'm voiia sempre forsa a la vora, 
em pujavaa la falda y'm dava coses, 
m^oniplia de besades ben sorolloses 
y'm seniava a la taula dalt de la trona. 

Oh belles recordances, que'I temps noesborral 
Qu'eren bones les guixes de c^la Ant6nial 
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En la santa fusteria 
entre onades d'alegria 
el treball hi va surant; 
Sant Joseph hi riboteja, 
y aprop seu, Jesiis s'enseja 
duej fusies encreuant. 

Ab dal^ Joseph s'hi posa, 
mes despr^s cansat reposa 
y esplayani son esperii, 
a Jesi5s crida a sos bra9os 
y lliganllo ab sos abra9os, 
lo ret6 demunt son pit. 

Mes Jesus d'ell se desvia 
y defuig, com may solia, 
son bes manyach y suau; 
ja sa cara's posa trista; 
ja s'ha enlenebrat sa vista, 
sempre pura com eel blau. 
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Sant Joseph, quan aix6 veya, 
— Qu^ I'apena? — ja li deya 
suspirant ab dolor greu: 
— No 6s proujdolga ma besada? 
AO Is prou forta ma abra9ada. 
que t'al'unyis d'aprop meu?— 

Y1 bon Jesus li con testa: 
—Si decau, pare, ma tesia, 
si suspiro de iristor, 
no Is que'm pesi ta abra9ada, 
no 6s qu'anyori la besada 
per un altre de mellor. 

Es qu'avuy a la mem6ria 



de mon irist esdevenir; 
6s que, al rebre tosabra90s, 
vaig veyent qu'en allres bra^os 
mis feixuchs haig de morir. 



Y allavors, en ma agonia, 
aquest bes qui m extasia 
no rebri, per ma dissorl; 
en ma darrera jornada 
serk Piinica besada 
la besada de la mon. — 



m*hlt acudit tota Thistdria 
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Ab la febre que Tarbora, 
— ^Qui't separa de ma vora? — 
diu Joseph esferehit. 
—Res del m6n ha d'allunyarie; 
may ningii podra robarte 
lo meu bes amorosit.— 

♦ Y ab desficl amanyagantio 
y cent cops petonejantlo 
sobre sa falda Pass^u 
y Test re ny ab sos abra^os; 
mes Jesiis, entre sos bragos, 
guarda'ls brakes d'una creu. 




£1 trcs 



El tien va escapat, 
per serres y planes, 
trasbalga la pau 
de pobres cabanes, 
arriba de lluny, 
va a terres llunyanes. 

El seu espignei 
desperta I'aucella; 
astora a n-els bous 
fermats a la rella; 
irenca del bover 
la tonada vella^ 



L'avia quan el sent^ 
endins. s'entafura; 



s'el mira ab fretura; 
l*c&pera'l jovent 
aMoot se detura» 



el b&n camperol 



Ik. 
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Y arrenca rabent, 
es pert ans de gayre, 
y deixa a son pas 
el gran rondinayre 
mocadors volant 
y brafos en lay re. 
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Oh blanques fulles del meu llibre! 
avuy comenga vostra nit. 
No us fa brillar genial flama; 
deixareu rastre ben petit. 
Mes JO us jfeur^ com fulles mortes 
qu'heu dut ma sava y mon dalit, 
y us tindrh'l m6n com la mortalla 
ue duHs meus cants a etern oblitq. 
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Rondalles 

Les composicions d'aquesia seccio originals formcn pari del 
llibre gayrebe agolat Rondalles y faults de cayent popular, 
Del meteix llibre me n'he reservades d'altres que potser 
m^s enlla lorni a publicar en un aplech de poesies pera 
noys. 

Empdrion 

...d'engh qu'Euxenos empelth les saves — grega y indigena. — 
Heusaqui com reterien els grechs la seva fundacio dc Ma- 
ssklia (Marselia): Un mercader foci, de nom Euxenos, desem- 
barcani a la costa de la Galia d'arribada for90sa, fett Ctp al 
terriiori dels segobriges, a I'Est del Rose. El rey d^aquest pO'- 
ble, N'ann, donk bona acullida al foraster, I'invita al gran fes- 
ti qu havia preparat aqu^^l! dia meteix pera ceiebrar el casa- 
ment de la seva filla. A I'acabament del banquet, ia verge's 
presents, portant, segons costum, la copa que devia oferir a 
qui elegis per esp6s; y, ja sia per casualitat, curiositat de dona 
o impuls impulsdivi, es ficsa en I'hoste del seu pare y 11 pre- 
senlk la copa. Nann accepta Pestranger per gendrc, y li do- 
na com a dot el Iloch ont havia saltat a terra. [Luruy: Histo- 
ria dels grechs.) 

Es Arethusa, la don^ella casta... — Arethusa era una ninfa 
molt pura qui, banyantse en les aygues de TAlfeu, s'en ena- 
mork'l deu del riu, vegentse obligada a fugir a Sicilia pera 
Iliurarse d'ell. Aixis Emp6rion, qui's banyava en milj de la 
mar, puig qu ocupava una ilia, pera major segurelat passk 
a la platja, en terra indigeta. Escau doblement la coinparai)9a» 
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Suspips y fantasies, primers versos. . 6 rals 
Faules d'Isop en vers, llibie primer (agotat) 
Faules d'Isop en vers, llibre seg6n. . . 4 » 
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Lligons d'Orto^rafia catalana 

Obra qui armonisa'ls parers dels mellors gramktichs; de 
gran utilitat pera les escoles y pera'ls qui cerquen una gula 
Clara, breu y met6dica pera escriure en catalk. 

Preu: una peceta 

De venda a les meteixes liibreries. 
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